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Système photographique 6 x 6 avec 
boîtier de pfise de vue reflex dont tooJies les 
fonctions sont commandées par des 
modules électroniques. 

Objectifs interchangeables ove< .Moteurs 
linéaires• commandant le diopllrogme et 
r obturateur. 

Viseurs interchongeobles ainsi que les 
verres de visée. 

Porte-~ rn préchargeoble permettant le 
changement instontoné du film dons 
fopporeil. 

Commande automatique du d;ophrogme 
après choix du temps d"exoosi•ion. lecture 
du diophrogme choi5i sur la bogue 
dobjedif. 

Obturo-eur central commandé éléctrone 
quement du 1 

'500 à JO sec()fl()es et 
pose 6. 

Mesvre de lurrière ao travers de robi<ldif 
grôce b des cellules ou siUcium placées 
derrière le miroir, mesure pondérée ou 
centre du champ. 

Compensa!' on élecrronique de lo lumière 
porosite venant du verre de visée. 

Changement de film très rapide grOce ou 
porte-film préchorgeoble Pas de change
ment de lo bobine réceptrice. 

Mise en place automatique du film b lo 
première vue grôce ou moteur électrique 
de transport de film. 

Transport de fi lm automatique après 
choque vue !vue par vue, ou en rafolel. 

Temps de possoge de vue 0,7 soc 13 vues 
en 2 secondes). 
Rembobinoge automatique après la 
dernière VUE~. 
Alimentolion éledfiqve por occv ou 
codmium nidet rechargeable et 1nter 
changeable. 

Capacité environ 1000 vues c'est 0 d•re 
I!O~Ims 120. 

Relèvement électrique du mrroir, freinage 
pf"teomotiq~ dv miroir 

Boôtier prévu pour une mulh expo.,•ion 0 
hou-e vresse, 10 prises de """' en 1 seconde 
sur le rrême néga•·f. 

Préselecfon possible des inte<Vol<os. 



Depuis plusieurs années les opporeils petits 
formats pour amateurs et les oppon;tils 
moyens formats pour professionnels ont 
connu des développements techniques 
différents. 

Rolleiflex Sl.X. 
Le concept de l'avenir. 

Si pour un oppore;l photographique de 
petit formol, la mesure de lumière à 
travers l'objectif, le réglage automatique 
du diaphragme et de la vitesse, l'entraîne
ment du film par moteur, l'obturation dans 
les temps de pose longs etc. . . , sont des 
perfectionnements évidents, a semble 
qu'il n'en oit pas été de même sur les 
appareils de moyens fotmots è usage 
professionnel. 

Jusqu'à présent, r on était tenté de croire 
qu'un appareil de monipvlotion complexe 
restait du domaine du photographe 
professionnel 00 de romoteur averti. 
Peut-être aussi porce que les photogtophes 
des époques posséas apportaient dons 
leur ar1, vn tovr de main indiscutable. 

Beaucoup de photographies qui fonl 
aujourd'hui encore notre admiration n'ont 
pos 6té réalisées grôce à un appareil en 
partie.. fier, mois bien piOiot grOce au 
sovoir foire et 0 la fantaisie de cefui qui 
se trouvait derrière l'objectif. 

la création est la synthèse de l'ensemble 
des formes et des couleurs qui apparaissent 
dons le viseur. Il fout savoir voir les choses 
et les $0isir ou bon moment. 

Dons le bul d'apporter la plus gronde 
q ualité nécessaire à un moyen format 
Rollei a créé le SLX qui par ses coroc· 
téfistiques de construction, sera vn exemple 
pour les conceptions futures d'opporeil de 
prises de vue. 



LO<> de lo mise ou point du Ro leiRex SIX, 
les i~6nieurs c1 les techniciens se sont vu 
confier une lOche énorme el complexe. 
Il s'ogissoot de créer un appareil photo 
6 x 6 qui serait b lo fols complètement 
d·Hérent des outres et supérieur. Il devait 
comporter tout ce que le photographe de 
fo1mot moyen souhaitait dapuls des 
onn .. s' un oppor"'l photo précis, 
pro tique et universel, avec des dispositifs 
automatique> de pose et d'avancement 
du filf'TI. Pour ces travaux de mise ou point, 
Rolleo o mobilooé toute sa technologie 
d'ovont·gorde en motibre d'appareils 
photo et les d spos•t fs 6fedronique$ le.s 
plu> mod~rnes Dons b"" des cos, i' o 
lollu frov•r d<> no~les voies du point de 
vve te<:hn•que 

Rollei o por exemple trouvé une solvHon 
pour l'entraînement du méconismo do 
diaphragme et de lo vitesse crobturolour, 
il s'aga d'un «mote\lr linéoiro:. vtilis6 
pour lo première rois dons lo fabrication 
d'un opporeil photo- placé à l'intérieur 
de l'objectif. 

Quand le Rolleiflex SIX est appa<u sur le 
marché, les connaisseurs et les experts 
ont convenu 0 l'unanimité que cet 
oppou~il présentait les caractéristiques de 
lo tochnologie de l'avenir. Ces éloges ne 
visoient pos seulement les moteurs 
in6oir~s .. mois également rovoncement 
mororisé inrégré du film .. plus une prise 
m•lt>-broche< à 14 pôles. Cette derni&<e 
coroctéristique o ouvert la voie ô 'opplt
cotion de rélectron'que moderne et de• 
technolog·es nouvel es pour lo mise ou 
point de flQIJ'VeQVX occeuoires et# par b 
mêne, d'un système photographique 
d'ovenic aux po$s'bli16$ de d6ve eppe
ment infinies. Ainsi o élé mis ou point un 
opporeil qui ~sse le cadre conven-
tioMel de •oppore photo, il s'09il d'un 

instrument original et fascinant, d'un 
système phot<J9rophique de formol moyen 
onlibrement électronique, comme J'ont 
souligné do façon Incontestable les 
commonroiros de la presse spéciolisée. 

Nous présentons dons cette brochure le 
système professionnel Rolleiflex SIX avec 
ses nouvelles coroctérlsllques. lo !oit que 
nous n'oyons rien eu à changer à 
l'opporeillui·m&me prouve que so 
conception en foi$0ot déio l'appareil de 
l'avenir 
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Le SLX est r appareil de prise de vue le plus sophistiqué 
que vous pouvez auiourd'hui acquérir: 

Le viseur: 
--~----~----------l' mage redress.ée du mota appora·t sur le 

vlseLr très lvmireviC le verre dépoli est 
6quopé d'un stygmamètre, d'un anneau() 
m cro prismes et d'vn qvodrilbge pet"met1ont 
une "'011 e~.re: m se ou po,,, et un meil eur 
cadrog•. 

A ct-.1~ clft rlt<f'<'li "' ''"'"""'' ""' d;,,.,. 
potJt Jo sor et :lo JOOS e.xpos hon ainsi que 
rlndiealion de d6charge de bo"elie. 

t. caP<Ichon escamotable es• ole·· 
changeable contre vo des vtSet.I''S 0 pnsme 
OU COMo ~ro !ovpe de mise ao poÙ'It, de 
plus les do!polis sontonte«:na"9""bles. 

Le 
les objectas de <oost,.,ctlon Zeiss sont 
fobrlqué• d'aprlls les standards de qualité 
Rallel H. F. T. la naoveoulé rés"de dons la 
""v'""•vuJo 610\..hlquo clu diophrosmo o t d o 
l' obtvroteur centrol 



Toutefois pour vous en servir il vous suffit de manœuvrer 
le contadeur, choisir une vitesse d'obturation, 

mettre au point, déclencher, mettre au point, declencher ..• 

lntenvpteur 
central: 
Un rnhtrruptevr central permet de 
menre hors c•rcult toutes les fonc· 
lions de l'oppareo, ce mêfT'O 
•nterrupt~vr permet de common~ 
d~r lo pr"' des photos vue par 
vue ou "" rafale. 

Système de chargement du film: 
Un chargeur sur loque lo f m est pré-chargé 
permet le c~orgi.#ITienl imtontoné de 
l'opporod. Co chorg~ur est cf un prix 
modlql.ie, ne n6coss·t_e par jo changement 
dolo bob"no r6ceptnce. U suffot cf appuyer 
wr le déc!P.nchour POIX que 10 f m s'enroule 
jusqu' 0 lo prom n vue. Après e dernier 
vue kt r. rn .. et'ir<>tAe automatiquement. 

L'Automatisme: 
~vont le choix de l' outomohsme du dia
phragme ou outomo~sme de l'obturateur, 
Rolf el apr~s onolyse des problèmes photo-

gropl·uqve.s des professio!'lnels s'est 
décidé pour fe diaphragme automati

que, apres choox proolable du temps 
de pose, de 30 secondes ou 

1 Seo de seconde. 





Pour toutes les autres fonctions Rollei 
apporte sa solution: 

l'électronique remplace la mécanique. 

Moteur linéaire 1 pour le fonctionnemtw'lt 
de l'obturateur,. ou lieu du mécanisme 
d'horlogerie habituel. 

Moteur lin,oire Il pour le fonctionnement du 
dlophrogme ou lieu de lo commando 
môconlquo. 

Le ICChip él~ment central du calculateur 
pour lo commande des fonctions automoti· 
ques de rel&vement d• miroir, des mesures 
d'expos rjon i6es ou calcul des mesures de 
compensation de lumière porosite, du tronr 
por1 de film, d,ff~rentes fonctions qui jusqu'ô 
pr6.sen1 6toient r6oliMes por des il"''ler 
ventions manuelles.. 

Prioe à 14 pales permettant le b ranchement 
d'un dispositif de déclenchement à distance 
par côble, ou par émetteur rodlo arnsJ qu'un 
générateur cfimpulsion permettant la 
mvhiexposition. 

Oé<:lencheur ou choix à droite ou à gauche 
svdo partie frontale de l'opporeillnous 
avons pensé aux gouchersl. 

Touthé de test pour déterminotton sélective 
d'u" temps de pose ou comme contrôle de 
diophrogme, tension de l'accu, avertissement 
en cos d'un mouvais temps de pose. 

Contocts dorés composés de 10 plots 
pour les fonctions do diaphragme ou 
d'obturateur, è lo place de transmission 
méconique roujours assez fragile. 

Grille porle flosh ovec conlact central ou 
cOble synchro ovec lixotion. 
f iletage pour déclencheur flexible. 
Afflchojjo de sonsob loté de film 
Verrou1 oge ropido pour la ba ion nette du 
bo1t:or. 
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Aristote a dit: 
L'ensemble est plus que la somme des parties. 

Un système photographique de lo dosse 
du SIX o des points communs ovec une 
automobile de houle compétition. 

lo question n'est pos de sovoir pour une 
bonne u~lisotion quels sont dons le détoil 
les différents éléments techniques, mois bien 
plus la combinaison d e toos les potnts parti
ruliers de construction pour arriver à un 
système efficoce. 

le Stx répond à tous les désirs de ceux qui 
voulaient se libérer des contraintes tech
niques inhérentes à l'appareil, pour se con
centrer sur la finalité de leur travail, l'image. 
Non pas, parce qu'ils ne sont pas capables 
d e comprendre l'ensemble technique et 
d'en utiliser choque fonction, mois bien 
plus ils veulent avoir confiance dans les 
organes d e fonctionnement nécessaires, 
ainsi lis peuvent rapidement contrôler tous 
les orgones de leur boiliet. 

l e fait d'avoir remplacé b mécanique par 
l'électronique, et ainsi d'avoir réduit les 
problèmes de maintenance est pour Rollei 
un réel progrès. Les couses de panne des 
instruments électriques et électroniques 
de commande ou de contrôle sont bien 
moind res que pour la mécanique lo plus 
p récise. 

la conception d e constrvdion par modules 
électroniques, est un argument intéressent 
pour Jo réduction des temps d'intervention 
dans le cadre d'un service après vente. 

Après mise en fonction de l'interrupteur 
central sur la prise des photos vue par vue 
ou en rafale, une diode peut s'allumer en 
haut du viseur et indiquer ainsi une chute 
de tension dons le b loc d'alimentation, 
tant que cette diode ne s'allume pas vous 
êtes déborossé de tout souci d'a limenta tion. 
Vous choisissez ensuite la vitesse de votre 
obturateur. 
to diode supérieure se trouvant au côté 
dro it du viseur s'allume, dans le cas où le 
diophrogme déterminé est imcompotible 
avec le temps d e pose choisi, entra înant 
ainsi une st.rexposition, Ue temps d'obtura
tion choisi etoit trop longl. 



Le système Rolleiflex est plus que l'addition de 
caradéristiques particulières. 

la diode Inférieure s'allume dons le cos ov 
l' oulltlrtvre maximum do diaphragme est 
Insuffisante pour 6viter vne sovs exposi~on 
lie temps d'obtvrolion choisi 6toit trop 
cou rtl. 

En faisant pression sur Jo touche de contr61e, 
Il ost possible de llro la voleur do diaphrog 
me sur la bogue de l'objectif, on fonction 
du temps d'obfvrotion choi.si, de plus if est 
ponlble de foire un contrôle de la profon· 
deur de champ. 

lorsque vous appuyez sur l'oblura!evr les 
trois co ules ou .s icium mesurent fa llJITt.ère 
paras~ re vttnont du vi~oO\.Ir, lo voleur est 
transmise ou calculateur. le relèvement du 
miroir es• alors d6bloqu6 les cell1.4es av 
~ c•vm mesurent Jo lum 6fe tronsmîse por 
l'obiect•f, ont6grent o"" evr de la lumière 
para~·• et d61e<m"""'t la voleur do bose 
pour la command& outomotque du dio 
phrogme. 

Av moment de la prise de voe le dia
phragme est commondé en tenant compte 
dv temps d'exposition choisi. 

le boîtier assure ainsi ou moment de fa 
prise de vve tovtes les conditions reqolses 
poor une bonne photogrophle. 

Après lo ptlse de vve le miroir revient en 
position et le moteur transporte le film à lo 
vve suivante. 

Af,n de foire foce à des prises de vve povr 
lesquelles 11outomolisme serail une gêne, 
Il reste la possibilité do neutraliser l'auto
matisme et de trovolllor en maf"'uel. 





Il n'est pas détenninant de tout avoir, il est 
détenninant d'avoir ce dont on a besoin. 

le système d'objectifs du SLX lient compte 
de ce qui prtlc6de. 
Tous les objectifs de ~0 jusqu'ô 350 mm de 
focolo sont pr6vus pour lo commande 
électronique de l'obturateur el du dio· 
phrogme. 
Tous les objectifs sonl couplés avec 
l' outomotlsmo du boîlier pour des vitesses 
allant de 1 

000 Il 30 set. 
l' opriml>orlon de ce système réside dons la 
houle quolir6 des objectifs Zeiss, et tant que 
ceux·ci r6pondronl oux exigences les plus 
pouslées de d6finltlon, il serait utopique 
d'envisager le développement de nouve es 
opt•quos.. 

l'û>recr f s•ondard est le Plonor 1,2,8/80 mm 
en quoi''' ~olle< HFT. Les outres focales sont 
constiru6es por le D $lagon M/50 mm, e 
Sotlno• 1.4/150 mm el le Sonner 1,5,6/ 
2.50 mm. Tous ces obi"C' ls ont ~ même 
porlo f<ltre, el lo m6me bo<>nneHe ~evre 
pour le poroso:e;l 

Nous proposons pour de. opplicotions 
porriculi«es de phorogroph e le Dlstogon 
1,4/ 40 mm, en supe< grond angulaire avec 
un ongle de champ de 90°, le S.f'fo·•or 
5~61120 mm avec une c0t'1'6dion sOiklo' e 
pour lo""" ropproch6e8' le Tél!!'! essor 5,61 
350 mm comme lélé de houle perlonmonce 
pour e sport et la prise de vue oMMne. 

l es focales 40, 120 el 350 mm sonr des 
C()(l$fn.x:tions d orig ne Cart Zeiss, avec 
intervention de$ atelier.$ 61ectrontques de 
Ro lei Brounschweig pour le montage des 
asseiVissements électtoniques. 

Pour permettre Je travail en vue rapprochée, 
nous avons pr6vu un soufflet et des tubes 
allonges qui conservent les possibilités 
de trovoil outomohque de l' opporeil~ 
par couplage d irect ou bonier. 

Nous pensons que la poloMo que nous 
offrons permet de couvrir la plupar1 des 
beso•ns de photographies sons lamber 
dons un& messe d'ocC'&Ssoires qui 
reHennent plus souvljnt lo curiosité, que le 
besoin d'utilisation. 
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L'équipement optique du Rolleiflex SLX 
vous permet ë:fe répondre aux problèmes iournaliers de la 

photographie, vous garantit la plus grande qualité 
grace à 10 qualité Zeiss1 l'électronique vous apporte une 

fiabilité accrue. 
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Laissons la créativité au photog_~phe et la technique 
au Rolleiflex SLX. 

l a taille du format n'est pas seulement un 
argument, mois aussi le grand~r et la 
luminosité du dépoli séduira beaucoup de 
professionnels et d'amateurs avertis. 

Sur son dépoli le photographe compose 
sa photographie, il en voit les éléments 
dons toos ses détails: couleurs, forme, 
éclairage, netteté, expression et 
mouvement. 

le bonier du Rolleiflex SIX n'est pas 
l'essentiel. ce qui importe surtout c'est ce 
qu'il est capable de réaliser. 

l e photographe lit oisémenr sur l'objectif le 
diaphragme ainsi que lo d istance, et voit 
très facilement le temps d'exposition choisi 
sur le bouton de réglage. 

Deux diodes lumineuses s'allument sur le 
côté du dépoli, dons le cos d'un temps 
d'exposition movvois. 

Une troisième diode signale la chute de 
tension de l'accu, mois on peut olors effec· 
tuer encore 40 p rises de vue. 

Pendant que le photographe se concentre 
sur son travail, r électronique asservit toutes 
les lonctions du Rolleiflex SIX. 

Concentration sur le sujet c'est le travail 
du photographe. 

Lo technique et le contrôle de celle-ci c'est le 
rôle du Rollealex SIX. 

Une diode LED s'allume en haut 
du viseur pour avertir q ue 
l'énergie de roccu 0 une réserve 
de 40 prises de vue. l orsque la 
rension tombe en dessous d u 
seuil de sécurité, toutes les 
fondions de l' ooooreil sont 
mises hors service. 
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De part sa réalisation technique, 
le chargeur rapide du Rolleiflex SLX peut-être considéré 

actuellement comme un modèle du genre. 

le SLX est roof 61ectriqoe• foules ses fonc
trons sont ollment6es par accumulateur 
lnterchongeob•e. 

Cet accu ou codmium nickel avec électrodes 
frittées permet ainsi une recharge rapid e, 
vn entrelien faci1e et un bon rendement 
ô boue tempérotute. 

la copacllé do l·accu pour l'utilisation 
professionnelle donne son tendemenl 
optimum 0 des tempéfotvres se situant 
b 20° C env. et pem>er a nsllo réalisation 
do 1000 pnses do vve, soit 80 films 120 ou 
40 films 220. Si une plus gronde $6rie de 
photographies dott~e effectuée, ron a 
dons ce cos lo poss•bilrt6 d'vtiliser un outre 
accu, 'o romps do rechorge d'un accu dure 
1 hevre, cette SOt.plaue cfutilisolion assure 
une utilisation de fopporei en continu. 

Le chargeur d'accu est un chargeur 
entièrement automatiq ue, qui détermine 
lui-même compte-tenu de l'état de l'accu. 
tant au niveou de la charge ou de lo lem 
pérature, le made de recharge soit, rapide 
ou normale. 

Deux lampes t6moins placées sur le char
geur Indiquent le processus en covrs, 
recharge nO<molo vert, recharge rapide 
rouge. 

le chorgovr ost conçu de telle manière 
qu'ap<ès 10 minutes de charge l'accus 
es:l copoblo de fournir l' énerg·e nécessaire 
0 la réalisation de 100 prises de vve. 



4 ~s de viseurs -
6 verres de visée. 

Pour chaque besoin, raccessoire approprié. 

Capuchon pliant standard lAI 
pour l'observation verticale de l'Image, 
avec loupe amovible!+ 3 à - 3 dioptries! 
groussement 2,5 fois. 

Pour photogroph e sporHve viseur à cadre 
amovible pour locales de 1=150, 250 et 
350mm 

Capuchon rig.ido à loupe 181 
Augmente 1e contrO$Ie de l'image. 
oupe ochromohque de grossissement 

2.5 fa•s. Correcton d'accommodation de 
+ 0,6 à - 2,) dioptries 

A 

Viseurs à pri$Me orientable ICI 
avec visée à 45° ou 90°. Image totalement 
redressée. Crontoge pour quatre positions 
en croix. Œillère retroussoble et amovible. 

B 

VOtYo cloir Ill 
de mise ou point ovoc stigmomètn~. onneou 
à micro pnsmes, et quodril age lôquipement 
standard). 
Possibilité de mise ov point excellente aussi 
par ITIOuvoise condition d 'eclairage. 

Verre clolr avec coin de mesure CO<>trof 141 
Verre clair avec trame centrale. 121 
Foi5ont csurgir» la netteté, passage nette· 
ments percept ble du flou o la no«eté dos 
contours et des détail• 

V erro clair simple 13! 
D•$tiné surtout ou portrait. 
Tous les verTOs clairs comportent 
• n réseau de traits gravés, 
pour le contrôle des lignes verti
cales et horizontales du sujet. 
Verre clair ovoc leMio do champ 
conlrclo 151 
COOÇ\I spécioten-t pour la 
moero ot lo miaophotographie. 
Avec ~lic\ile en croix et échelle 
mi imétrique. 

v.,. d4pol 161 
l'toque ~nement dépolie, 
convenant porticul"èrement ou 
contr6le de lo netteté pou' les 
su ets très rapprochés et pour la 
mocrophotognoph e. 
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Maniement «logiciel» rapide. 
Remplacement de l'accu en 1 sec, remplacement du film en 

6 sec, chargement du film en 60 sec. 

C'est aussi dons ces opérotions qui se 
répètent sons cesse que le Rolleiflex SIX 
prouve son dynamisme. Tous les p ro
fessionnels sovent ce que cela signrfie 
dans la pratique: l'appareil est prêt pour 
une nouvelle sériê de prises de vue en 
quelques secondes. ovont que le soutire 
du modèle ne disparaisse 04..1 qu'un 
bouquet de fleurs préporé ovec le plus 
grand soin ne perde un peu de sa 
fraîcheur. Un avantage considérable pour 
la photographie de portrait et aussi bien 
entendu pour la photo de reportage, 
où tout est une question de secondes. 
Pour le changement des films, le SIX bot 
tous les appareils de petit formor! 

C'est l'utilisation de porte-films préchargés 
qui pennet cette extrême rapidité. Ainsi, le 
passage d'un fi lm noir et blanc 0 un film 
couleur et vice verso ne pose aucun 
problème. Les porte·fîlms sont vendus par 
1-, 3- et 5, dons des étuis appropriés. Cest 
lo solution idéale d'un vieux problème. 

l'accu interchangeable a été mis ou point 
por Rollei sous forme de b loc d'ali men· 
lotion enfichable et permet le remplace
ment ultra-rapide d es accus défaillants 
por des accus rechargés. N otons 
d'ailleurs qu'un accu rechargé ou mox.imum 
permet d' effedver environ 1000 poses. 

Mois le Sl.X o cependant été conçu f.our 
les conditions sévères d.., trovoil pro es
sionne!. Il s'ogit souvent en effet de 
réaliser d e longues séries de poses, afin 
d'amortir le coût élevé des locations de 
studios et les cachets importants des 
modèles en vogue. Deux accus inte,chon
~eobles, l'un alimentant l'opporeil el 
1 outre rechorgé en permonence, assure ni 
une a limentation électrique protiqJement 
ininterrompue. 

Le chargeur rapide d'a ccu fait portie de 
l'équipement SIX. Il est enHèrement outo
motiqve et passe tout seul de la recharge 
rapide à lo recharge normale. Deux 
lompes·témoins indiquent le mode de 
redlorge en cours. l e processus de 
recharge est prévu pour qu'ou bout de 
15 minutes l'accu soit déià en mesure 
d'assoter ..,ne centaine de poses. 

Malgré lo vitesse extrême, c'est encore 
lo sécurité qui prédomine. l 'accu est muni 
d'un fusible pour rensemble du bloc d'oli
mentotion. Un fusible de rechange dons 
le comporfment d e réserve permet de 
foire foce à toutes les éventualités. 

Rapidité et sécurité - lo précision Rollei 
s'onoche ou moindre détaiL 



Générateur d'impulsion pour multi-exposition Rollei ME 1. 
Une grande innovation dans le domaine de la photographie. 

Fo so"' appel à rélectronoque "' plus 
moderne, ce générateur <!tend considé
rablement e champ des applications, 
d61à trlls vosre. du SIX. le photographe 
o oinsi 6 des domoines qui fu; étoent 
O<treloiS rnterd•ts. 

le nouveau ME 1, utilisé avec le SIX, 
permet pour la première fois de prendre 
une série d e poses commandées à 
distance, jusqu'au nombre de 10, 
espocées de 0, 1 à 1,5 secondes, sans 
flash! Il es Rashes classiques ne convlen· 
nent pas 0 ceHe application cor ils 
menent trop de temps à se recharger!. 
Dons certains cos, Il est mGme possible de 
modifier l'intervalle de lemps pendant la 
série de poses. 

tost but not leost, si l'on règle le nombre 
de poses sur cl:t, le ghn6roteu-r pourra 
être utilisé en commande 0 doston<:e Il 
permet de prendra les photos une b une, 
avec mesure de !'ex:position et ovorn:e
ment du fnm, dune distance pouvont 
aneindre 10 m. 

lo s6rio de photos de cet odapre du 
Taekwon.OO o élé prise OVêC ces ceux 
mot&iels Rollei Il o suH;r d'un studio 
normal avec les sources cie lumière o1a~ 
ciele habituelles, d'un peu de mise en 
scène et de quelques photos Polorokl ou 
préalable. 

Toutes les commandes sont visibles du 
haut. A l'extr&me-gauche le compteur 
d'Imoges automatique, puis les deux 
boutons rota tils pour le nombre de poses 
et l'Intervalle de temps, 0 cOté tro is 
touches ovoc oHichago lED pour lo 
déclenchement do l'obturateur, le relève· 
ment du miro ir et le contrOle de 
l'exposllon. 

le SIX et le ME 1 saot rel és par un côble 
de commande 0 d istance de 2 m. Il e<iste 
6golement un cOble de commande à 
distance de 11) rn loprlonl. le ME 1 est 
livré ovec un& ~ourroie très pratique. 

Narre serie de photos ne peut démontrer 
qu'une seule des multiples poss•bilités de 
.e g~a'Wf' d'ompulsions électronique. 
Il en ex<S1e bien d'outres. photos en sé<e 
d"exerd ces da gyrnno!ol'quo, de !.Lànes 
de ba let au th6atre, 61udes de mauve
mertt ou gymnase. onforts el animaux en 
tro'n de Joyer, machœ. dans di•erses 
pos.hons de fonoonnoment, etc. Nous 
som,..s cettains que les photographes 
trovverant de nambneuses autres applica· 
Hons pour levr ME 1 

. . . . ·1·· ..• } 
.~ • •y \ •• 
·\ ' .. .- .. 
·-....:.-!!.. .• ·• = 



Indispensable pour le travail en studio. 
L'adaptateur Polaroïd, dos de 4,5 x 6 cm. 

Un accessoire important attendu por de 
nombreux possesse\lrs de SlX est moin
tenonl disponible. Il est interchangeable 
avec le dos standard et peut recevoir le 
matériel Polaroïd habituel. 

l'adaptateur Poloro'id est desHné oux films 
en chargeur de formol 8,3 x 10,8 cm et 
donne des photos de 6 x 6 cm. Il a été 
spécialement m1s ou point pour le Rolle~ 
flox SIX o partir de plans orig;nou• el 
comprend des pUlces d'angine de la 
Poloro1d Corp., Cambridge/Moss. USA. 

Selon l'opplicotion prllvue, on peut uh iser 
des f lms Poloro1d du rype 107. 667 et 665 
lovee négatifs) pour les po,es en noir et 
blanc. les films du rype 108 et 668 per
menonr de foire des photos couleurs. 

les photos Polaroïd ont maintenant de 
très nombreuses applications, tous les 
domaines de Jo photographie immédiate 
en noir et blanc et en couleur, par 
exemple les photos de presse, les photos 
d'occident, les photos d' identité ou de 
permis de conduire, les offres urgentes 
iltustréês, les étvdes de mouvements, les 
répétitions ou theôtre et en gênérol toutes 
les photos particulièrement difficiles ou 
coûtevses pour lesquelles il est nécessaire 
de contrôler imm6diotement les résultats 

Un nQ\Ivel occessotro intéressant pour les 
nombreux acheteurs de SIX, le dos inter
changeable pour le formol 4,.5 x 6 cm en 
largeur, qui pout également être monté à 
lo place du dos standard. On peut ainsi 
prendre 16 posos sur un rouleau de film 
120; un rouleau do lilm 220 permet 34 
poses lcor il est plus longl. De ceHe 
monlè<e, lo Rolloiflex SIX correspond 
pratiquement à lo copocité d'un film pehl 
format de 36 poses. le dos 4,5 x 6 cm est 
fourni avec doox coches destinés à 
couvrir 1• dépoli de mose av poo nt et la 
fenêtre d'image don• le corps de 
l'opporell. 



Le Rolleiflex SLX pour la macrophotographie 
et la reproduction. 

Les accessoires pour les photographies rapprochées. 

lo>J bogues rallonges et le soufflet élan 
dent les possibilités de l'appareil dons le 
domolne de lo mocrophotogrophie. les 
bogues rallonges peuvent etre raccordées 
les unes ovx ovlres et êlre combinées ou 
sovfflel. le ~loge automatique du dia
phragme, commond6 électroniquemenf1 

ost bien entendu maintenu intégralement. 

Et m...,. povr les mocropl>otogrophies les 
!llus doffoeoles, e sys~e mesure de lo 
lum~e ~ Roleiflex SIX assure 
r expos ·-on lo plus précose. 

les bogues ra longes pour SIX existent 
en quatre longueurs, 9, 17, 34 et 68 mm, 
eUes sont toutes munies de lo dO<Jb a 
boïonnetre Rollei, ce qui permer de les 
ufirser dons n'importe quelle comb;noison. 
jusqu'O <> long"""r lotoie de 128 mm 
k>rsque es 4 Dogues sont montées. le 
soufflet SIX pern"et de foore vo,_ le 
tirage de 67 0 204 mm. 

le compendium ..,escoplque est un acces
soire •neshmoble quond les conditions 
d'6do rage sont d61icoleS cor il arrete 
eH;cocement la lum in de tovtes les 
sources gOOontes. les repMe$ pour les 
ob,ectds de focale comp<ise 80 mm et 120 
0 250 mm, indiquenlles tirages limites 
du compendium permettant d~ter e 
vigne"ogo. 
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Rolleiflex SLX. 
Les compléments pratiques du système. 

Do nombreux occossolre• du Rolleltlex 
Sl 66 s'odoptent égolemonr ou Rolloillox 
SLX, los porosololls pour los focolos de 
50 mm et do 80 ô 250 mm; dons lo 
d menslon do filtre VI, los Altros jou ne 
moyon, vert, orongé, rouge dolr, Infra
rouge, R 1,5 et les liltres odovctssonts 
Zeiss Softor 1 et Il. Dons le dlmonslon de 
Wre VIII, le foltro joune moyen. le porte-
l ltros polliculolres du Sl 66 convient 
6golement ou SIX. Il y o copendonr un 
nouvel article dons lo gomme d'acces
soires du SLX: fe filtre de polarisation 
Cti'C\IIoire qui o été conçu pour s'adopter 
ou système de mesure de lo lumière de 
cet opporeil. 

En ltoison avec le viseur 0 90°, lo 
poigné&-pistolet ô déclencheur électrique 
constitue lo comblnolson idéole pour les 
photos de reportoge. Pormi les occes· 
saires pour Sl 66, on peut citer la fixation 
ropide pour stollf permellont d'enlever 
fopporeil et de le remettre e'' place dons 
ta même position on quelques secondos. 

Une courro'o lorge et pratique, fixée ovx 
œi lets de l'opporeil, permet de le Irons
portor sons oHort pondant de longues 
h~res. Le soc tout prêt mérite bien son 
nom1 lorsque lo partie avant est rabattue, 
toutes les commandes sont accessibles, 
el lo portio orrU.re peut égolemeot 6tre 
robottue pour chongor le folm ropldement. 
la robuste valise en aluminium o des 
compartiments modifiables pour recevoir 
votre équipement SIX 



Domaine 
du 

diaphragme 

Oistogon 
4/40 ·~v 4-32 

Disto~on 
4/50 -{at-•- 4-32 

Plo nor -«~·•- 2,8-22 2,8180' 

S·Pionor 

~·-·~·- 5,6-45 5,6/120 

Sonner -t(,--1- 4-32 4/150' 

Sonner 

-~+ 5,6-45 5,6/250' 

Tele·Tessor -~~---- ~-~. 5,6/350 fi 5,6-45 

Porosofeils pour f=50 mm, f=80 mm, 
1•250 mm; grondeur de filtre Vlo 10une 
moyen, vert, orangé, rouge doir, inhorouge, 
R 1,5. 

Filtre de polarisation, porte filtre mica; 
Filtre g ro ndeur VIII, jo une moyen; 
fi~~re odoucissonr grondeur VI: 
Zeiss Softor 1, Il. 

loupe de mise ov point, loupe inter
changeable de capuchon, dioptries 
+ 0.5 1 + 1.5 1 + 2.5 1 - 1.5 1 - 2,5, viseurs 
à prisme orientables, viseur sporta 0 cadre 
f-150, 250 et 350 mm. 

les objectifs interchongéobles. 

Angle 
lentilles/ Mise ou 

Diamètre longueur 
Poids 

Filtre 
diogonoV max. max. Œoïonnette 
horizontal groupes point co. mm co. mm co. Rolleil 

aa•t69• 10/9 oo-O,Sm 104 126 1475g VIII 

75°157° 717 00-0,Sm 81,5 96 840g VI 

52°/38° 715 00-0,9m 81,5 63 590g VI 

36°/26° 6/4 oo-Q,95m 81,5 100 8 10g VI 

29°/21° 513 00-1.4 m 8 1,5 102 890g VI 

18°/13° 4/3 oo- 2.5 m 8 1,5 170 1150g VI 

13°/9° 4/4 oo....Sm 90 227 1650g M86x 1 

• Mode by Rolle' sous licence Corl Zeiss, Oberlcochen, West Germony 

l es accessoires. 

e Verre clair avec trame centrale; 
e Verre cloir ovec lentille de chomp centrale; 
e Verre cla ir simple; 
e Verre dépol~ 

Poignée pistolet ovec contoct électrique, 
poignée avec déclencheur, levier de mise 
ou point ropide, câble de déclenchement 
5 m, câble de déclenchement 10 m, 
générateur d'impulsion pour la moiti
exposition. 

Bogues-rallonges 9 mm, 17 mm, 34 mm, 
68 mm, soufflet, compendium. 

Porte film ô chargement ropide en étvi 
plastique, étui plos~que de rechonge, 
bouchon de fermeture d u bo'tier, bouchons 
de p rotection de l' object;l. Soc tout prêt, 
valise, courroie de cou spéciale, fixation 
ropide de stot;f. 

Dos Polaroïd, accu NC en étui plastique, 
é tui pfostique de rechange, câble de l'occu 
spécial, 1 m (entre l'accu de l'appareil et son 
logement!, chargeur rapide avec câble de 
branchement. 
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81 

8 

79 

78 
n 
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1 Bouron do fermoruro du dos, côl6 dreil 
2 Fenêrre lolssonl opporo~re l' éliqueHe 

du film urilis<l 
3 Fl•orlon du dos 
4 RO<JO d'enlro lnem&nl du film 
5 Symbole pour le sens d'avancement 

du film 
6 Accrochage de la courroie de cou, 

cOté dreil 
7 lndlcolion du temps d'exposition, 

et index rouge marquant 'es 
dépassements de senStbilit6 

8 Diode luminescenle rooge ILEDI pour 
ndicotion de sous-ex.posil~n 

9 Loupe do viseur interchangeable 
10 Capuchon de visée escamotable 
11 SupPQI' povr v seor sport rf f= 150, 250 et 

350mm 
12 y,,...,, 'PQ'1if e..:omotoble f-80 mm 
13 Bo,ton de blocogo du cod•o portO 

dtpol 
14 Cod~& porte dépolo 

2 3 

1 

5 

Description et fonction. 

76 

15 Diode luminescente rouge ILEDI pour 
contrôle de la tension d'accu 

16 Fusible 
17 Accu interchangeable, rechargeable 6 

l'extérieur de fopporeil 
18 Diode luminescente rouge ILEDI povr 

indication de sur-exposition 
19 Point rouge d'indicorion de vorroulllage 

de baïoneHe 
20 Aiguille pour l'indicolion du diaphragme 

automatique 
21 Echelle de d'ophrogmes 
22 Bouton de blocage de l'anneau de 

diaphragme 
23 Objectif interchangeable 
24 BoïonneHed'object~ pourfillreet porc

soleil ainsi que compeno um 
25 Bogue pour le choix d'un diaphragme 

en monuel ou mise du diaphragme en 
outotnatque 

26 Bogue de mise ou point en m et h 

6 
7 

8 r 1 2 

27 Boïonneue pour lo lixolion de l'objeclif 
sur le bo~tier 

28 Contacr extérieur 
29 Capuchon de prolection du cob le 

conlact synchro 
30 Contact synchro X poor prise normale 

ou Rollei 
31 Point rouge indlquonr le sens d'Infra· 

du ct ion de l'accu 
32 Verrou de sécurilé pour roccu 
33 Fusib le de rechon9e 
34 l~ement pour le lu•ib le de rechange 
35 Griffe parle attessoiro pour flash 

ou occe$soire 
36 Contact X synchro 
37 Accrochage de lo courroie de cou, gauche 
38 Bouton de fixation du cOble synchro 

O'olec ,. ,. Rollttl 
J9Touo heded~blocogepourlecopuchonde 

v sbo, la loupo ou lo vi~r ô pr.sme 

13 
lA 
15 

16 17 

65 
66 6A 

1819 20 
2 

62 
63 



60 
61 
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40 Dépoli de mise au point 
41 Capuchon interchangeable 
42 Dioptre pour le dépoli à quadrillage 
43 Support pour la loupe de visée 
44 Bouton de fermeture du dos, gauche 
45 Bouton pour lo longueur du film 
46 Index pour la longueur du fi lm 
47 Compteur d'images 
48 Dos interchangeable 
49 Verrouillage ressort pour l'axe de la 

bobine réceptrice 
50 Fente destinée à recevoir l'amorce du film 
51 Index avec flèche limitant le déroulement 

du film 
52 Support de film 
53 Logement pour la bobine avec symbole 1'1 
54 Fenêtre d'image 
55 Botrton pour le choix du temps 

d'exposition 
56 Logement pour la bobine avec symbole H 
57 Charnière de dos 

25 
1 

26 27 
28 

1 

29 
30 
31 

32 

58 Logement de l'accu 
59 Fixation rapide du statil 
60 Filetage de stotil 1/4' 
61 filetage de statif %" 
62 Lecteur dons lequel opporoôlf aiguôlle 

lOfs de l'automatisme de diaphragme ou 
une bonde rouge lors de l',,:tilisotiOtl des 
diaphragmes en manuel 

63 Index pour le d iaphragme automatique 
et monvel 

64 Echelle de profondeur de champ 
65 Repère rouge pour la boïonnene de 

r objecta 
66 Index de distance 
67 Baïonnette du boîtier 
68 Bouton de b locage de robjectif 
69 Bouton de déclenchement, dévissable 

côté, gauche 
70 Bouton de déclenchement, dévissable 

céMdroit 
7J Contact intérieur 
72 filetage pour déclencheur 

33 35 
34 36 

37 39 
38 

.40 

59 58 57 56 55 
53 
54 52 

73 Touche test pour contrôle automa~que 
du diaphragme, contrôle de profondeur 
de champ et charge d'accu 

74 ContoctEMJr central pour prise de vue 
en rafale, VIJe par vue, opporeil hors 
circuit c-s-o 

75 Prise mufti broche pour b ranchement 
extéfieur d' occessoi(es 

76 Bouton de protection 
77 Miroir robottoble 
78 Disque d'affichage de sensibilité de film 
79 Bobine vide 
80 Bovtoo de VQ((Ouillage de lo chomière 

de dos 
81 Palpeur de film 
82 Dos presseur 

.41 42 

50 

--------------- 43 

1 
48 47 
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Utilisation et mise en oeuvre. 

r ... de tension de roccu: 
M· Hre le c;ontot.teur o:mtrol s.ut cS•. 
Placer o fond l'accu 17 dons son logement 
59. Ouvrir le capuchon 41 et appuyer sur lo 
•o .he 73. lo d1 xie l5 rest,. 61einte do ru ~ 
COl d'une teo!-0 sutfi:sonte dons ioccv. 
lo cfoode ""•t une lumi~e rouge, lorsque 
f'occu o besoin d'être rechargé !voir plus 
loo ni. 

Ce contrôle s'effectu-e o t..ssl o~.~tomotique
ment lorsque l'on appuie sur le d éclencheur. 
Dons le cos où la tension de raccu est 
nsuffisonte pour assurer 1.1ne olimenlotion 
de toutes es fonctions électroniques de 
ropporeiL le système de contr61e de 
l'appareil met automatiquement ropporeil 
hors service. 

Recharge de l'accu: 
Au pr60'oble mettre le chor~eur s~..r e 
voltage de courant alterna·· en usoge 
1110-?40 AltemotJ 50/60 Hzl, ne pen 
broncher lo chorgour sur le courant conrinu. 

Tirer vers le haut le vermu de sécurit6 32 é l 
tirer l'accu 17. P&ocer foccu dons e char
geur rapide, b<onche< o la prise d• courant. 
le chorgevr rop~de conduit outomot•que
menl toul le processus de recharge, il déter· 
mine en fonction de l'état de 'accu et de 
lo te"lpérature le besain d'effectuer une 
chorge r umale ou une charge ropod<o 

Deux lampes témoin indiquent le mode de 
rechargo on cours: 
-Vert! recharge normale. 
- Rouge. recharge rapide. 

Le temps de recharge dépend de i étot de 
l'accu lnombre de prises de vue oil ctuées, 
état de l'accu) et est en género! d 'une: 
he1..re. 

Ap~s 10 b 15 minutes de temps de teehorge 
1•occu débi1é une éne1gie suffisonto pour 
100 prises de vues. 

Lorsque la lor-pe tém<"' rouge s'éti!Jntla 
rechof9e rop;de est terminée. lCJif5QUe 
roc.cu~ ~· en p Q t• charge 1 peut eff&etuer 
1000 pril.,., de v•.OS. Lor$que la recharge 
rapide ost terminée, lo rechargo normale 
rest~ ft rt f~.,~r-.cliof" et tolère une cho,ge de 
3 """" , pour porven~ b donnet lo pleine 
é<l6rg4 b accu. Si tou•efo· s. ce temps de 
recM rge était dépassa de quelques 
heures les conséquences n'en soraient pas 
préjudic.iobles pour l'occu, toutefob Il ne 
fô udroit pos répéter cotte ooérot on h·op 
ouven 

la température env•ronnonte en charge 
rapide doit se situer entre + 5° et + 35 ° C. 
Dons les cas d'un 6choulfement ext6rieur de 
l'accu la recharge ropode se remet en 
lanet ortllefT':ent ·lonque'lln refrotdissem&nl 
oppropné a été obtenu. 

Chargement elu porte film: 
Appuyer sur les boutons 1 et 44 de verrouil· 
loge du dos, robottre e dos 48 et ext<oire 
le porte ~ m 52. 
Tirer rergot rovgo 49 vers l'extérieur, 
placer la bobine de film selon le symbole 5 
(cOTé noir vers l'lntérieurl et remettre de 
nouveau r ergot en posihon de blocage 

n1rodulre ·a K)rce du :lm dons lo fe~te de 
lo bobine rêcoptrice et ou moyen de lo roue 
de transport de film 4, dérouler le papier de 
protection du film, jusqu'ô amener en con 
corda nee la fll)che ~guront U' le fi m CM 
"ondex 51 

Déchirer l'étiqueHe figurant sur r emba loge 
du mm pour lo placer dans le logement 50. 
SI vous en ovez 1-e besoin nous vous con· 
sellons de placer le• porto-folms oin:si prit
chargés dons les étuis de plaSiique qui sont 
llvr's ovec. 



Ploce,..,t d11 potte-films 
Ouvrir le dos, y plocer le porte-film pré· 
chargé de sorte que la bobine pleine se 
trouve en c:ot'nddence avec le symbole 19 
la bobino vide avec le symbole H . 
Refermer le dos en oyant soin de le bloquer. 
Foore varier l'Index 46 avec le bouton 45, 
pour se conformer ou type de film utilisé 
120 ou 220. 
Afficher sur le d isque 78 la sensibilité du 
lam uiiHsé. 
Appuyer d'un mouvement bref sur le bouton 
69 ou 70, le film est alors amené automati
quement en position pour la première prise 
du vue, le comptovr d'image affiche alors 1. 
Recommondot on: dons certain cos kompte 
tenu de la fabrication de certains filmsJ 
le numéro 1 n'opporoil pos toujours dons ce 
cos renovvel er votre preUion sur e bouton 
de déclencheMent 

Choix du temps d'exposition 
Utol'sotion de "outomotisme de diophro9me, 
Placer l'index 63 sor lo position A. choisir a 
temps d'obturateur ovec .e bouton 55 et le 
placer en foce de l'inde• 7 
les fractions de secondes sont repérées en 
blanc, les secondes pleines ella pose 6 
en vert. Il n'est pas pos.sib e d'uhliser des 
positions intermédio ·res. 
l'apparition d'une bonde rouge dons le 
champ blonc de rindex 7, illd•que que le 
lefT'ps d'obhTotion cho'si dépasse les limites 
de t outomotisme, tourner le bouton 55 
jusqu'o lo disoorit'<>n de lo bonde rouge. 

Utili.sotion dv dîophrogme en po.srtion 
monuelfe, 
Pousser sur le oovton 22 et pfocer la bogue 
25 avec rinde• 63 sur la voleur dés rée, 
''aiguille du diophrog'lle 20 elle champ 62 
sont recovverts d'une bonde rouge. Pour Ta 
dérerminotion du d oplvogme cha<si 1'on 
peul uti~S8f une ceUule photo électriQue 
clossique ou ex!Topole< par ropport ou• 
indicot'ons foumies par fe système de 
mesvre outomotiqve de ropporeil. 

Mise ou point et choix du sujet 
Mettre ou point en tournant &o bogue 26; 
pour placer tobjoctlf tirer le bouchon de 
verroullloqo 66 vors le haut. 

Ouvrir le capuchon en le relevant vers 
l'avant 41, releve1 ~partie 10 sup6rievre 
du capuchon 01 lever lo loupe 9 vers le haut. 
Dons le cos d'uto!isotion de viseur spor1if. 
le d6couvnr en poussant vers l'int6rievr, 
v•ser on util•sonl 6ventu~llemenl le dioptre 
42. Pour l'utllisotoon do viseur sportif If 150, 
250 et 3.50 mml povner sur ""' supports 11. 

Melt.ft du temps d'exposition 
Mettre sur position ou1'omorique et foire une 
mesure test en appuyant sur le boo ton 73. 
Compte tenu du temps d'obturation choisi 
el de la sensibilité du film choisi, le dio· 
phrogme convenable après une mesure 
d•exposition exce$.$ivemenr rapide va 6tro 
dêtermln• d'une manière CO<ll'nue ot so 
voleur -a slgnolée por une aigu' le 20, 
qui apparaîtra dans le champ 62. 
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Si ou même moment il opporoît dons &e champ 
de visée une d iode rouge luminescente 
deux cos; la diode inférieure 8 s'allume: 
cela iodique que le diaphragme est arrivé 
à sa course maximum d'ouverture (do oger 
de sous exposition), la d iode supérieure 18 
s'allume, cela indique que le diaphragme 
est arrivé à sa course maximum de ferTnetvre 
(dongef de sur exposition!. 

Dans le cos où te champ de mesure en 
ovtomatiqve est dépossé, les devx diodes 
s'allument en même temps. 

la position des diodes indiquent le sens 
dons lequel il convient de tourner le bouton 
55 qui commande les temps d'exposition 
pour parvenir ou bon temps de pose. 

Exposition: 
Avec d iaphragme ovtomotique: 
Déclencher par le bouton 69 ou 70 -
l'expositiol'l col'lvel'loble s'effectue compte 
tenu du temps de pose choisi en déterminant 
automatiquement le d iaphragme (ce«e 
mesure s'effectue ou moment de la pression 
sur le bouton de déclenchementl. 

l'indication de dépassement du champ de 
mesure dons f exposition est importante 
et possible dons le cos 00 les conditions de 
lumière se modifient entre le moment de la 
mesure et celui de la prise de vve. 

Sons diaphragme automatique: 
Declencher comme décrit plus haut - le 
temps d 'exposition s'effectue a lors avec 
temps de pose et le diaphragme choisis. 

Echange cf object~: 
Tirer vers le haut le téton 68, déverrouiller 
robjectif de sa baïonnette en tournant vers 
lo gauche. l 'obj&etil o mettre en p lace est 
nlnrc: ('l tlhAntA ('Inini rnuo• A~ ~·If ('nir'l l 
rouge 19 et tourner vers la droite jusqu'ou 
blocage. 

Ed>ange de oopuchon' 
Ouvrir le capuchon, pousser sur les deux 
butées 39 et sortir le capuchon vers l'ovont. 
Développer le p ré-lumière et la loupe 
jusqu' o leurs crans de blocage. 

Changement de loupe' 
O ter le capuchon. Tirer la loupe 9 en 
appvyont à f intérieur du bord supérieur et 
l' oter d e son support 43. Introduire lo loupe 
échangée. 
Nous avons à disposition des loupes de 
dioptries d e + 2,5 o - 3 dioptries. 

Echange de dépoli de mise au point, 
Après avoir olé le capuchon en débloquant 
les deux boutons 13, relever le cadre 14. 
Tirer le d époli 40. Changer le dépoli !placer 
la partie mate en dessous) en l'insérant entre 
les crans de blocage e t Jes ressorts de 
retenue. Rabaisser le cadre, le tirer légère· 
ment en arrière et le bloquer des devx 
côtés. 

Echange d'accu' 
Tirer vers le haut la longuette de blocage de 
sécurité 3 2 et o ter l'accu déchargé 17. 
Placer l'accu de rechange dons le logement 
58, pousser vers l'oval'lt le cran de b loqvoge 
d e sécun'é 

Echange de do" 
Ouvrir le dos et extraire Je porte fi lm. 
Pousser le bouton 80 dons le sens de lo 
flèche, abaisser le dos vers le bas et le 
sortir de la charnière 57. 

Pla cer dans la charnière le dos de rechange 
ov le dos Polaroïd, ensuite repousser le 
bouton 80 en sens contraire de la flèche. 

Echange cie rusiblo, 
Sortir l'accu, oter le fusible 16 de son loge
ment. En liront lo longuette 34 l'on découvre 
le fusible de réserve 33 l 'on peut se 
p rocure< d es fusibles de rechange lM 0,8 Al 
250 VJ che% les radio-électroniciens. 



l'AB.C. do la llchniquo: 
Quelques prédsions techniques sur les 
ét4mfll:nts dA ropporeil et quelques conseils 
pratiques pour l'utllisofion. 

AdCifliO*Jr Polaroïd: 
le programme d'occe"oires comprend un 
dos polore>od qui se met à lo place du dos 
normal. l'odoproteur est prévu pour les f1lms 
Poloro·d de format 8,3 x 10,8 cm 13 '• x 4 ',•1. 
Un mode d'emp~i ~paré fournit tous les 
détods sur roccesso•re 

Bo..lon-: 
le bouton de test peut être uftlosé dons de 
nombrtkJI( CO$, ~u•-e•pos.ition. sovHxpositior. 
d~uemeot des 1 m""s de mesure, cor~<Oie 
de ren.Sion des occusf mesure avec: vne 
voleo< fi•e, contrOle Cle p<ofondeur d~ 

'"""'"· 
ColaAalour: 

f'! :-ok lote"r central de roppareil contrôe 
·0\lhY'IKJI•sm• de d•cphrogme. f.e temps de 
pose. ltJ transport de film, fe comptevr 
d mages, le mQU'Yemenl do miroir, les 
mouvoaes expoSitiOnS. Je dëpos.sen'!ent de 
sotnsobilté dons les temps de•posllion, 
lo cootràlo de lo charge des accus, lo com
pensohon de lvm*e porosite, l"enrou&er-nent 
dv flm etc. 

les orcuHs ntégré• du co cvloteur IICI 
•rtt~grert 5():) fonchon~ dy transistor réunrt 
sur vn c+up ou si! civm grOce à la technique 
de micro 61ectron que 

Capocil6 do l'accu: 
l'ocet~ ed cc)nstitu6 ef'l cadmium nickel avec 
électrodes fr1"éfls qui présentent les me•lleurs 
caradéristiqU4ts pour une bonne mointenan
<:e~1 vno bonno c:opocit4 b lo c:horgo ropid~ 
et une bonne tenue o bosse tem~rotvre. 
lo copoclt6 utilisable diminue avoc lo 
tempérotvr~~t; apt~~ vr"'e recharge rap·de l'on 
obhent 

Tempérotvr& d'accu Par ct-orge 
+ 20° C env 1000 prises de vue 
- 10° C env. r-..o p,i ~tesde vue 

L'A. B. C. de la technique. 

Une u~lisotion de lo capacité maximale de 
roccv s'obtient en emploi à basse tempéra
Ivre après une charge rop de er normale de 
3 heures~ poor obtenir vn accu complète· 
ment chargé. 

Pa r grond froid, nous conseillons de sort•r 
l'accu du bo~ier, le réchauffer et nntroduire 
dons l'appareil tout de suite avant d'effoc· 
tver es prises d e vue. 
Pour des cos extr&me lphotogroph"' dons 
les régions polaires, chambre froide, labos 
froids etd le boîtier doit être isolé ou 
tempéré. 
le cOble spécial pour roccu est 5Péciolemeot 
conseillé por ces têmpératures 

~do ......... : 
lo ..,.,,,bil'é spec:rrole du sys1ème de 
mos:uro cOfT'CSJ)Of'd ô la seosô • ité tpeetro&a 
des f'lms couleu'S et des films noirs et blancs 
couramment utihés. le m•roir e\1 compose 
d'un"""" spécial qui co~'<ge la lumiè<e 
pour les ceiules photo se•s•bie._ 

eo. • .,.......,., do lumi6ro parcnile. 
r ouverture dJ copochon ntrodu. une 
I.Jmière porosi-te dont 11 *out tenir ccmple 
pour lo déte""-notoon d u temps c!e pQ.u, lo 
cornpen.sotion de klm~e porcs.re ~·effectue 
do"'s un roppott de 20:1. 
Cette compensoflo r a son ot1~'é avec 
rlltilisotton d'un vi~eur à p i sme, loupe d~ 
mise oo po nt cop1.1chon o>~ec loupe de 
mise OL point endenc'-16e 

Si l'on fo;t la mise av point sons l'vti isotlon 
de lo loupe et seulement en utilisant le 
capuchon, nous recommandons d'éviter que 
la lumière directe ne tombe sur le dépoli 
de visée IPar exemple royon d v soleil1 

l ,.~mièro o l't:·çiollo, ::p6c olomont tvboe 
Avorescentsl. 

Pour les longues exposmons ou dons le cos 
de déclenchement à distance, nous recom~ 
rnoodons de fermer le capuchon. 

Comprage do vuo: 
le compteur de voe peut être réglé pour 12 
pnses de vue 6 x 6 Ro Ki lm 120 ou pour 24 
prises de vue 6 x 6 Ro Ki lm 220. 

le comptevr revient 6 zéro Ol.ftOmO'bquement 
après ouvenure do dos. 

Affichage du cof"lpteur 1 = pas de film dons 
le boôlier. 
Coin blanc - le filtl't n' esl pas en posil<>n 1 
O>omp rouge = !e film se déroule 

Conlr6le do p<olondour do champ: 
Corto;nes photographie! doivent 6tro 
exécutées avec une certaine profondeur de 
champ1 pO\Ir ce foire ron presse sur le 
bouton test qui enclenche automatiquement 
lo diaphragme et l'on déplace la bouton 
de commande dt'$ vitesses jusqu'à temps 
que le diaphragme recharché apparaisse 
off;ché sur l'objKhf. 11 e•t possible 
d'apprécier lo profond"'-'' do champ sur 
led~l1. 
If e$t bien évident Q oie dvror.l ette opéra
tion le bo1'1ier do•t rester -iirig6 .sur la même 
poll<c du Sutel. 

o.ct.otehe.•••: 
Il peur !Ire • ffoctv"' selon les besoins, 
du cl ·•gouàe u du cOll> dro~. déclen
cha r à mooo ou décleocheur à d;stcnce qui 
p<end ploc< dan> lo p< .. vni"""" e b lo 
même f.UIS& se bronche le g&n6rotevr 
d',pulslon pour es p<•ses de vve multiples. 
Tcutos cos possibilil6s de déclerd>ement 
resJer.r '-'h sabJ.M 6 tovl ~ni e' peuvent 
erre vtil!oées séporement ou combinMs. 

Slrootefe>os, ron d6swo déclencher lorsque 
le bouton de déclench .. ment o été Olé. 
Il est t001ours poss ble de lo fo re avec """ 
poonte fla poonle d'un stylo Il bille par 
exel't'lpl•l 

~od-.ce 
Nous proposons deux déclencheurs o 
distance; run des IT\ètr@J, t'avire de 
10 mètres. Ils se bronchent 0 ln pro•e univer 
selle. 

le décJencheur permet ou>5 le relèvement 
dv miroir. 
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Domaine de mesure: 
Avec un film de 21 OIN/100 ASA, et un 
object~ f•2,8, voleur de luminosité = 3,2-
100.000 osb = 1-33.000 cd/m2

• Dons le 
cos d'allumage simultané des deux diodes 
le domaine de mesure est dépassé. 

Exposition automatique: 
Le processus de mesure s·effect'IJe ou 
moment du déclenchement. le calculateur 
tenant compte du temps d'exposition choisi 
détenmine le diaphragme approprié et 
délivre les impulsions nécessaires ou moteur 
linéoire se trouvont dons l'objectif. 

Par mauvaise condition d'écloiremer\t nous 
recommandons d' effecrver ou préoloble une 
mesure test afin de contrôler rosservissemeot 
du diaphragme. 

Flash: 
l'obturateur est synchronisé ou flosh pour 
toutes les vitesses jusqu'ou '•ôoo de seconde. 

Les flashes avec prise sabot peuvent être 
placés sur lo griffe porte<Jccessoire. 
Contact pour côble synchro èl une prise de 
3 mm pour la prise synchro Rollei. 
Bouchon de protection dons les cos de non· 
t~soge. 

G6nWa!eur d'impulsion ME 1 pour nwlti 
exposition: 
Un générateur d'impulsion est livrable en 
occessoife et permet ainsi des prises de 
vue multiples ldons ce cos il n'y a pos de 
rolèvement successif du miroir, ni transport 
de film! por exemple photographie pour Jo 
comporoison de phases, étude de processus 
technologiques, étude de mouvement, 
scènes sportives, photogroohie d'on1moux 
ote .•. 

Le générateur est couplé ou bo~'er grOce èl Jo 
prise universelle, la succession des imoges 
peut varier de 0,1 b 1,5 sec. 

l 'appareil peut trovoi1ler ove;: d es temps 
de pose variant d u 'tSOO à 3C sec toutefois, 
nous conseillons les temps de pose courts 
( 1,~ à '''25 sed. 

lndioation de dépassem.,. d'automalisme 
dehonlpsde pooe: 
Lorsque les deux diodes placées à côté du 
dépoli, s'allument simultanément elles indi
qent q u'en fonction de la sensibilité du film 
et du temps d'obturation déterminé il n'y a 
aucune voleur de diaphragme possible, ou 
bien que l'intensité lumineuse se trouve ou 
delèl du champ de mesure. 

Dons le cos de sur-e.Xposition la diode 
lumineuse supérieure s'al ume~ en cos de 
sous-exposition la diode inférieure s'ollume. 

Lorsque les deux diodes s'éclairent le champ 
de mesure est dépassé. 

ln~ centrol: 
En position 0 le boîtier est mis hors circvit ~~ 
lo possibilit6 do d6clonchomon1 oxcluo. 

~n position S après action sur fe declencheur 
une prise de vue est effectuée, et le hlm 
transporté à la vue .suivante, 

En position C les prises. d e vue o;'effectuent 
en continu et le film est transporté ovto
motiqlJefTient, font que l'on mo1ntient lo 
pression sur le bouton de déclenchement. 

Si ron maintient lo pression sur toute lo 
longueu• du film 12 ou 24 vues, le film 
passero entière'llent jusqu'à la fin. 

La cadence la plus rapide lpor temps 
d' exposîfior. le plus court) est de 1,5 pris de 
vue par seconde. 

Mesure à valeur fixe: 
Un objet de substitu~on lpor exemple un 
papier gris) sera mesuré, la voleur de mesu
ro rolov6o ot robjot photogrophi6 ovoc foe 
voleurs de mesure relevées lors de la mesure 
test. 

Objedit interchangeables: 
Les focales de 40, 50, 80, 120, 150, 250, et 
350 mm sont prévues. D'outres focales sont 
en p réparation. 

Tous les objectifs sont équipés du dio· 
phrogme automatique, ainsi que d'on 
obturateur central command é électronique
ment. 

Une broche èl 10 poles transmet l'impulsion 
pour la commande du d iaphragme et la 
commande de l'obturoteur par l'interm~ 
d ioire des deux moteurs linéaires, même 
lorsque l'on u~lise les bogues rallonges et le 
soufflet. 

Porte films inten:hangeables: 
les porte-films interchangeables sont livrés 
dons des pochettes ploshques de protection. 
Pour une utilisotJon rapide l'on interchonge 
seulement les porte-films et on les recharge 
plus tord. 

Le chargement ou le déchargement des 
porte-films doit être effectué comme 
d'habitude à rornbre ou en lumière oHénuée. 

L'étiqueHe déchirée de l'emballage du film 
renseigne sur le film placé sur le porte-film. 
Dans le ("Os d 'ut:lisotion continuelle du 
même !llm les deux logements du porte-film 
porteront les mêmes étiquettes. 

Blocage du~: 
M ettez hors circuit tous les circuits dv 
borttor avec l'intcnuptour control ou d6vissor 
les boutons de déclenchement. pour évijer 
tout déclenchement involontaire. 

Prise de vue avec langue exposition: 
Les deux déclencheurs après avoir été 
d~issés laissent voir des filetages libres. 
Les filetages v.· et ~·· sont prévus pour 
fixation du stotif. 

Une lixotion rapide est prévue sous fe 
bo1tier pour permettre son odoptotion ô 
l'aHache rapide de stotif Rollei, et permet 
un passage rapide de la photographie èl 
main levée olo photographie sur stot~ 

Povr les temps d'exposition très long l'obtu
rateur va être ouvert normalement et main
tenu ouvert s· on a eu soin de placer 
r interrupteur général sur 0 

Aprè$ lo pose, ton remet le contact, et on 
d6cloncho à nouvoov, ju~qv"à la ~in du 
transport du ~lm. 



PriM do vue on Mrie: 
A main 1.-ée nous conseillons un temps de 
pose court 1'•100 !Jme ou '·~ !Jmel afin 
d'év•ter des bougés. 
Povr les prises de vve en s&rie nous con
,.,il/on• le rol~.lm 220. Avec le même film 
les porte-film• pré-chargés permettent de 
!'\ombreuses prises de vve en série de 
chacune 24 vues. 
l'utillso~on d'accu Interchangeable penmet 
d'avoir toujovrs une source d'énergie d is
pooible lorsqv'il y o 0 r6ol 1er de nom· 
brevse• sériel de prises de vue. 

PriM muhl btocM univonele: 
le oo'lt or est 6Qv p6 d'uoe pr•se multi 
bro<~e à 14 pol~., deshr6e 0 de mulhples 
Oe<:essoires 1!1 oppore1l de com'Tionde lpor 
••ernple, déc fen< heur à mo o, décleochevr 
0 dt"~tonçe, minvtoM, d6donchour rodo, 
barrière photQo<\lectrique etc.l. Un boochon 
de protect;on eot prévu dons le co• de non 
USOI)" 

R ....... dullliroir: 
le rele~ du miro r est n6cessolfe pour 
obten• de• pho•ogroph"" 10n1 bougé 
lo<oque r on troiiOille en longoe focale avec 
de• bogues allonges ou vn IOVffiet le 
déclenèlaeur llvr6 èwec top pareil perme• ce 
relevoge et prend ploco dons lo pnso 
univeM"I~. 
le lemps de pose est ou pr6oloble mesuré 
avec lo touche test, pu 1 le d•ophrogme 
indiqué est ensv1te reporté manuellement 
'"'lo bog"e d'objeclif. 

les boutoos pour le relèvement du miroir V 
et pour le déclenchement de l'obturateur ® 
seront doivent &tre octionn6s f'un a près 
l'outre. 

Att~ntlon1 

le relevoge du miroir no peut être Inter 
rompv povr vn 1etovr en arrière, vn pro· 
CeSius de releva ge commencé doit t.lre 
conduit Jusqu'à lo fln. 

le relevoge ne doit être effe<tué qu' m 
fonctionnement monvel; en lonclionhttment 
automatique Il n'y ouro1t pas d~ mesure de 
luml.,e. 

Syt~tme de ......,.., 
les trois cellules ou silicium sont placées 
derrière Je verre semi réfléchissant d u miro ir 
ovec mesure sur l'ensemble du champ, avec 
prédominance au centre et vers le bas d u 
champ. 

r .. psdepo .. : 
les temps de pose de •- de sec à 30 sec 
y compris ra pose B sont commandés elec· 
troniquement dons le bo1tief. la comma nde 
mécanique s'effectuer par un obturateur 
central commandé par un moteur linéaire 
incorporé. 

Transport de film: 
le transport de film est effectué ovtomotique-
mef"'t par un motetx électnque et après 
choque eJ<p<>Sition. la mise en place d" film 
on vue 1 et son rembobtnogo on fin de f m 
se toit olftomot}qoement. 

v ... .-.-.c~ar: 
le auodriiloQe a un écortemMt de 9,5 mm. 
afin que le fOrmat 4'' x 6 cm en ho,aeur 
et en 1orgeu< et le fotmat 4 x 4 cm catt .. • 
pondent à des points d'interwction du 
Quadrillage. 
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Description technique. 

Type: 
Boîtier reflex 6 x 6 automatique avec trans
port de folm por moteur; commande élee· 
tronlquo par un calcula teur incorporé; 
mesure de la lumière à travers l'objectif et 
automatisme de diaphragme après choix 
préoloblo de la vitesse; mise en place et 
enroufemenl automatique du f1lm. 

Equipement: 
Baïonnette Rollei avec contact automatique 
pour l'obtectif interchangeable avec verre 
de vbée; porte film préchorgeoble à mise 
en place rapide prévu pour 12/24 vues 
6 • 6 en Rollfrlm 120/220, compteur 
d. mages ô retour à zéro automatique et 
tndicoteurs multJples. indtconon de film 
utohsé, 2 ell"olocements de déclendoeur avec 
cQiltoc;t 61ectrique et fletoge pour décle~>
chevr SO\Ip!c; gnffc porte occe.ssotres ovcc 
COf'IIOCf central syndvone, côb e synchro 
verrOUilloble 
Svnchronosohon X de 30 à ,..,. .ec; palpeur 
de long'*" de ~lm, accu interchangeable, 
commutotevr central ô trc.s fonctions, trans
pan de film por moleur pour vue pour vue 
ou por rofole, fréquence de pnse de vue 
jusqu'ô 1,5/sec; prise un-•e le ô 14 pôles 
pour déclencheur spéciol, ou appareil de 
télécommande ou outre accessoire, fixation 
rop de du stottf, fi ctogo de stot·f '4• et 31'", 
œi -es onentobles pour courro1e. 

Système d' expo5ftion: 
3 grondes cellules phoiO élec1riquos ou 
silicium, corrigées pour le spectre, et plocMs 
derrière le miroir, mesure pondérée ov 
centre du chomp ovec compensateur de 
porosite duront le dGclonchomont. domaine 
de mesure por 21 DIN/100 ASA film avec 
objectif 2,8/80 mm, voleur de luminosité 
3-18/3.2-100.000 osb/1-33000 cd/m'. 
calcufoteur onolyseur des voleurs de mesure 
pour régler automatiquement le diaphragme 
qui est commandé por un moteur lin6oire 
placé dons 'objectif; contrOle de dépasse
ment de temps de pose por deux diodes 
lum nescentes, touche do mesutc combinée 
pour mesure 6 voleur fixe et exposition 
monuelle. indicateur de dépassement du 
chomp de mesure compiémcnfoire sur le 
bouton de cc.mmonde des votesse• d.obtu
rotK>o; choix de sen$b it6 de Mm 15-39 
DIN/25-6400 ASA. 

~-devisée: 
Capuchc.n de visée arn<Wible avec loupe 
inten:hongeob>e 3,3 l(, viseur 'PQ<III pour 
80 mm avec support pour v Ï$8\1< <po<t•f 
1-150, 2.50 et 3SO mm; .,letchongeoble 
contre un viseu' b prisme 45° ou 90°, ov 
loupe droite """" r6gloge de ''oculoore, 
grossissement du viseur avec une foca&e 
de 80 mm et c:opvçhon 1,25 )(,; d6pol• 1ntor~ 
chongeoble a ... ec stigmombtre. micropris.me 
et quadr~lage néoire, contr~o de prolan· 
deur de champ grOoe ô la touche combin6e, 
mirO+r relevable b reto11r instantané traité 
multicou-ches, et amortisseur pneumatique 

Source d 6ne<gie: 
Accu rapidement Interchangeable avec mise 
en contact automatique et blocage de 
sécurlt6, accu rochargeoble au cadmium 
nickel 8 x 1,2 V avec fusible de surtension 
M 0,8 A/250 V; contrôle outoma~que de 
tension après choque prise de vve. contrôle 
manuel possible grOce b lo touche test, 
autonomie d'accus environ 1000 prises de 
vuo. Chargeur rapide 110 ô 240 V 501(:1:) H, 
avec limitation outomohque de charge; 
dur/le de la charge rop. ide selon l'éloi de 
l'accus onvlro 1 heure 

Object~s inrerchongeobleJ: 
BoiOnnette Rofl.ei avec verrou! loge svr ~e 
bo1her. 

Obturo~vr ce,.,trol commond6 "ectron.ique
fi'Wtnt ''500 b 30 sec ot pose B, griffe conroct 
0 tO COf'Tacts pour la transmission des 
ompulsions pour la cc.mmo,de de diophrog
mo er d~s -vtlesse1 dooturotion. 

D;ophrogme outomotiqo~o en conhnu ovec 
indication de ""''"" de d·ophrogme, utili
soroen des diaphragmes on monoel avec 
vol"ur d' ,, de d.ophrogme, échelle de 
profondeur de champ, éche le de distance 
en m et ft. inde~t tinfra rouge. 

DimensionJ: 
138 x 85 x 104 mm /138 x 110 x no mm hors 
rout, sons obioC!of; 138 • 85 x 162 mm /138 x 
110 x 162 mm hours tour avec objectif 
2,8/80 mm. 

Poids: 
Environ 1250 g sons objectif, avec objecr;f 
2,8/80 mm environ 1800 g. 






